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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Dalykas: Rekomendacija dėl Tarybos sprendimo, kuriuo suteikiami įgaliojimai 
pradėti derybas su Bisau Gvinėjos Respublika dėl Europos Bendrijos ir 
Bisau Gvinėjos Respublikos žvejybos partnerystės susitarimo naujo 
įgyvendinimo protokolo 

– Priėmimas 
  

1. Europos Komisija pirmiau nurodytą rekomendaciją Tarybai pateikė 2024 m. sausio 17 d.1 

2. Žuvininkystės politikos darbo grupė nagrinėjo rekomendaciją 2024 m. sausio 17 d. posėdyje. 

Pirmininkaujančios valstybės narės kompromisinis tekstas2 buvo patvirtintas 2024 m. sausio 

25 d. darbo grupės posėdyje. 

3. Todėl Nuolatinių atstovų komiteto prašoma patvirtinti darbo grupės lygmeniu pasiektą 

susitarimą ir pasiūlyti Tarybai viename iš būsimų posėdžių: 

- priimti sprendimą, kuriuo suteikiami įgaliojimai pradėti derybas, kaip išdėstyta dokumente 

5886/23 (teisininkų lingvistų patvirtinta galutinė teksto redakcija), ir pritarti 

dok. 5607/24 ADD 1 išdėstytiems derybiniams nurodymams; 

- pagal Tarybos darbo tvarkos taisyklių 17 straipsnio 2 dalies b punktą nuspręsti sprendimo 

neskelbti; 

                                                 
1 Dok. 5378/24 + ADD 1. ES ir Bisau Gvinėjos žvejybos partnerystės susitarimo įgyvendinimo protokolo 

įvertinimas taip pat buvo gautas 2024 m. sausio 17 d. (plg. dok. 5378/24 ADD 2 + ADD 3). 
2 Dok. 5607/24 + ADD 1. 
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- atkreipti dėmesį į tai, kad Europos Parlamentas bus informuotas pagal SESV 218 

straipsnio 10 dalį, todėl Parlamentui bus perduota sprendimo, įskaitant derybinius 

nurodymus, popierinė kopija, ir 

- į Tarybos posėdžio protokolą įtraukti šio pranešimo papildyme pateiktą pareiškimą. 
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